
 

 
 

    

 

COUVERT 

                                       Variedade de pão, manteiga, azeitonas temperadas com azeite  

Saudação do Chef   

Bread, butter, olives with olive oil Chef’s greeting  

Variété de pain, beurre, olives marinées, salutation du Chef 

                                                                                                         4,00€ 

 

SOPAS / SOUPS/ SOUPES 

Sopa do dia  

Daily soup 

Soupe du jour 

                                                                                                                                                4,50€   

Caldo verde à moda do Minho  

Green cabbage soup  

Soupe aux choux 

                                                                                                                                                5,50€ 

 

ENTRADAS FRIAS E QUENTES / COLD AND HOT 

STARTERS/ENTRÉES FROIDES ET CHAUDES 

Crocante de queijo de cabra, compota e nozes 

                                        Crispy goat cheese, jam and walnuts 

                                        Croustillant de fromage de chèvre, compote et noix  

                                                                                                                                              13,00€  

 

Galinha estufada com cogumelos e legumes da estação, recheada num 

pastel de massa tenra, compota de tomate, seleção de alfaces e redução 

de vinho do Porto 

Stewed chicken with mushrooms and seasonal vegetables, stuffed in a 

tender pasta, tomato jam, lettuce selection and Porto wine  

Poulet mijoté aux champignons et légumes de saison, farci avec une pâte 

tendre, confiture de tomate, sélection de laitues et réduction de vin de 

Porto                                                                                    

                                                                                                       14,00€ 

                             

Vieiras salteadas em manteiga noisette, puré ligeiro de ervilhas e 

chouriço de porco preto 

Scallops in butter, pea’s puree and black pig chorizo 

Coquille Saint-Jacques sautées au beurre noisette, purée léger de petits 

pois et saucisson de porc noir 

                                                                                                       15,00€   

                                                                                          

Mozarela e tomate, pesto de rúcula e manjericão, queijo parmesão e 

mistura de alfaces 

Tomato and mozzarella, arugula and basil pesto, parmesan and lettuce 

mix 

Mozzarella et tomate, pesto de roquette et basilic, parmesan et mélange 

de laitues                                                  

                                                                                                       16,50€ 

 



 

 
 

    

 

VEGETARIANO, MASSAS E OVOS / VEGETARIAN, PASTA AND EGGS 

/ VÉGÉTARIEN, PATÊS ET OEUFS 

Omolete mista 

Ham and cheese omelet  

Omelette mixte                                                        

                                                                                                       15,00€ 

 

Feijoada de cogumelos, tofu e legumes da estação, arroz basmati 

Tofu, mushrooms and vegetables mix with basmati rice 

Cassoulet aux champignons, tofu et légumes de saison, riz basmati                

                                                                                                       16,00€ 

 

Clássico ratatouille de legumes grelhados com molho de tomate caseiro 

perfumado com manjericão 

Grilled vegetables ratatouille, homemade tomato sauce with basil aroma 

Ratatouille de légumes grillés avec sauce de tomate maison parfumée au 

basilic                                                                      

                                                                                                       18,00€ 

 

Massa fresca salteada com cogumelos campestres, pesto de manjericão 

e crocante de azeitona 

Fresh pasta with mushrooms, basil pesto and crunchy olives 

Pâtes fraiches sautées aux champignons des champs, pesto de basilic et 

croquant d’olive                                                      

                                                                                                       18,00€ 

 

Salteado de alho francês e seitan envoltos em batata, ovo e salsa, seleção 

de alfaces 

Leek and seitan mixed with potatoes, egg and parsley, lettuce selection 

Poireaux sautés et seitan laqué à la pomme de terre, œuf et persil, sélection 

de laitues                                                                                 

                                                                                                        18,50€ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

    

 

PEIXES E MARISCOS / FISH AND SEAFOOD/ POISSONS 

Peixe do dia a vapor, arroz negro de lula e coentros 

Today’s fish steamed, black squid rice and coriander 

Poisson du jour à la vapeur, riz noir aux calamars et coriandre 
                                                                                                       26,00€  

 

Lombo de bacalhau em crosta de broa e azeitona galega, batata e grelos 

ao aroma de alho e salada fresca de pimentos assados  

Codfish with maize bread and galician olive crust, potato and turnip tops 

with garlic aroma and peppers fresh salad  

Filet de morue avec une croûte de pain de maïs et olive, pommes de terre 

et choux à l’arôme d’ail et salade de poivrons grillés                                                                            

                                                                                                       26,50€ 

 

Arroz malandrinho de tamboril e gambas acompanhado com                                                                                                                                               

amêijoas e coentros  

Monkfish rice with prawns and clams with coriander 

Riz de lotte et crevettes avec palourdes et coriandre 

                                                                                                       29,00€ 

 

Perna polvo confitada em azeite, batata no borralho, grelos, azeitona, 

pickle cebola 

Octopus leg confit in olive oil, roasted potatoes, turnip greens, olives, 

pickled onion  

Tentacule de pieuvre confit à l‘huile d’olive, pomme de terre, choux, olive, 

Pickle d’oignon  

                                                                                                       30,00€ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

    

 

CARNES / MEATS/ VIANDES 

Barriga de porco 10 horas, esmagada de batata, Espargos, ameijôas e 

coentros 

Pork belly 10 hours, mashed potatoes, asparagus, clams and coriander 

Poitrine de porc 10 heures, purée de pommes de terre, asperges, palourdes 

et coriandre 

                                                                                                       21,00€ 

 

“Tão nosso”… Arroz de galo pica no chão  

Traditional chicken portuguese rice 

Traditionnel  riz de coq 

                                                                                                       25,00€ 

 

Vitelinha cozinhada em 36 horas, grelos salteados ao alho e arroz de 

cogumelos 

Veal cooked in 36 hours, sautéed turnip greens with garlic and 

mushrooms rice 

Veau 36 heures, avec choux sautés et riz aux champignons sauvages 

                                                                                                       26,00€ 

 

Cabrito serrano assado lentamente com batatinhas e grelos salteados 

ao alho  

Slowly roasted goat ling with potatoes and turnip tops sautéed in garlic  

Chevreau rôti lentement, aux pommes de terre et choux sautés à l’ail 

                                                                                                       29,00€  

                                          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

    

                                                      

 

SOBREMESAS / DESSERTS  

Tábua de queijos regionais, mel, frutos secos e cesto de pão 

Mix of Portuguese cheeses with honey, dry fruits and bread 

Planche de fromages régionaux, miel, fruits secs et corbeille de pain 

                              19,00€ 

 

Buffet de doçaria regional e frutas naturais 

Regional sweets buffet and fruits 

Buffet de confiseries régionales et fruits naturels 

                                                             12,00€ 

 

Doçaria regional ou conventual  

Traditional or conventual sweet 

Confiseries régionales ou conventuel 

                                                               7,50€ 

 

Fofo de noz com creme de eucalipto e gelado 

Walnut cake with eucalyptus cream and ice cream 

Duvet de noisette à la crème d'eucalyptus avec glace 

                                                                                                         8,00€ 

 

O melhor leite creme do mundo 

The world’s best « leite creme” 

Le meilleur crème brulée du monde 

                                                                                                         7,50€ 

 

Taça de gelado (2 bolas) 

Ice cream Bowl (2 flavors) 

Bol de glace (2 boules) 

                                                                                                                                                4,00€ 

 

Fruta natural ou salada de frutas  

Fruit or fruit salad 

Fruits naturels ou salade de fruits 

                                                               5,00€ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

É proibido facultar, independentemente de objetivos comerciais, vender 

ou, com objetivos comerciais, colocar à disposição, em locais públicos e 

em locais abertos ao público: 

- Todas as bebidas alcoólicas, espirituosas e não espirituosas, a quem 

não for maior de idade; 

- Todas as bebidas alcoólicas, espirituosas e não espirituosas, a quem se 

apresente notoriamente embriagado ou aparente possuir anomalia 

psíquica. 

It is forbidden to provide, regardless of commercial objectives, to sell or for 

commercial purposes, to provide, in public places and in places accessible 

to the public: 

- All alcoholic, spirits and non-spirits drinks, who is under 18 years of age; 

- All alcoholic, spirits and non-spirits, who presents himself notoriously 

drunk or possess apparent mental disorder 

 

 

 

IVA 23 % Incluído  

Este estabelecimento dispõe de Livro de Reclamações 

 

23 % VAT included  

This establishment has complaints book 


